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AHoTanisa

YV emammi eusnauaromocs cmunicmuuni 3aco0u, wo aKmyanizyioms npazmMamury Xyooic-
Hb020 mekcmy. [[oCiodicents sUABIAE PYHKYIL MAKo2o NPUtiomy 6UCY8aAHHS, K CIMULICIMUYHA KOH-
8epeeHyisl, 8 ONOBIOAHHAX CYYACHUX amepukancbkux asmopise scanpy flash fiction. Xapaxmepusy-
IOMbCSL RPUTLOMU NEPEKIAdY 3a20JI08HUX CILI8 MA CIUIICIMUYHUX 3AC00I8 Y CUTbHUX NO3UYIAX MEKC-
mie flash fiction.

Knrouogi cnosa: cunvna nosuyis, npazmamuina CMuiicmuKka, CmuiiCmuyHa KOHE8Ep2eHyis,
3A20/106HE CNI0BO, KO2E3Isl, CUHMAKCUYHULL NOGMOP.

CruicTrKa 1 mparMaTuKa sK raiy3i JIHTBICTUKHA MArOTh 0arato CriibHOTO. Psii HayKoBIIiB
BUJIII€ TIParMaTU4Hy CTUJIICTHKY, a00 NMparMacTHIIICTHKY, SIK Taly3b OUIBII IIMPOKOi HAYKH —
crwictuku [3; 4]. [IpenMeT qociKeHHS TParMacTUIICTUKK Ta HAIPSIMKH JIMIIE OKpecieHi [2; 4].
[Tpote i panime y po6orax M. Illopra [5], I. B. Apronsz [1] Ta neskux iHIIKX TOCTIAHUKIB PO3-
[JISIAK0ThCS TIparMaTUyHI aclekT CTIIiCTUKK. 3okpema, Mik Llopt Buminse tunu BucyBanns (fore-
grounding), y TOMy 4YKCIIi JICKCHYHI aclleKTH, BUKOPUCTaHHs Heouori3MmiB [S5]. I. B. ApHonba cuc-
TEMaTHU3ye THIH BUCYBaHHs 5K 3ac00y BIUIMBY Ha 4YMTaya, cepell SKMX BaXKIMBA POJb HAJICKHUTH
cTuiticTuuHii koHBepreHuii [1]. ¥V cBoro uepry, LII. CycoB miakpecitoe mparMaTuuHy CyTHICTh MeTa-
dbopu sk cTUIicTHYHOTO 3aco0y [3, ¢. 165-167].

Harre nocnipkeHHs CTUITICTUYHUX KPUTEPiiB MparMaTHKU XyJ0KHBOI'O TEKCTY Ha MaTepiaii
KJIACUYHOI aHTJIIChKOI Ta aMepUKAaHCHKOI MPO3H JO3BOJMIIO BUSABUTU Ti CTHIIICTHYHI 3aCO0M, SIKi
3aBXKM MalOTh NparMaTH4YHy CHpsIMOBaHICTb. Lle Tponu kinbkocTi (rimepbosa Ta MeHo3uc), Opuri-
HaJIbHI aBTOPChKiI MeTahOopH, aHTOHOMA3is1, @ TAKOX CTUIIICTUYHA KOHBepreHiis [2, ¢. 70—71].

Cmunicmuyuna Koneepzenyis € nposiBoM HaamipHocTi (redundancy), 1o 103BoJIs€ He JTUIIE
NPUBEPHYTH yBary uyuTaya, aje i peayli3yBaTH aBTOPCHKY IHTEHII}0, BUJIUIMTH BaKJIMBY 1HQOP-
Mmailito. Pa3oM 3 TUM iHTepec CTaHOBUTHb BH3HAUEHHs NMPArMacTHIICTMYHHMX 3acO0IB y CydacHid
XYIOXKHIH Mpo3i, 30KpeMa y Cy4acHUX KOPOTKUX onoBinaHHsx xkaHpy flash fiction.

AKTYaJIbHICTh POOOTH IOJISTAE Y XapaKTEPUCTHIII CTHIICTUYHUX 3aco0iB y TBopax flash
fiction ocrannix pokiB. Kpim Toro, omoBimanus i3 30ipku «Flash Fiction Forward» 2006 poxy
(bakTUYHO HE MepeKIaaIuch YKpaiHChKOK MoBoo. Ilepini nepeknaan 4oTUpbOX TBOPIB 13 301pKU
Oy BUKOHAHI HAllIUMH CTYJIEHTaMH CTAapIIMX KypciB 1 HAMU Ta HaJIpyKOBaH1 y kypHaii «BcecBiT»
y 2016 poui. Tomy MeTo10 po0OTH € BHU3HAUEHHS MParMaTUYHUX 1 CTHJIICTUYHHUX ACIEKTIB Iepe-
KJ1a/Ty OTIOBiJIaHb Ta MepeKIaaanbKux IpuiioMiB peamizarii nparmaruku Tekctis flash fiction.

Crenudika omosiganp flash fiction momsirae y Tomy, 1110 BoHM HEBENHKI 32 00CSITOM, JIUIIIE
IBI—TpU CTOpIHKU. ToMy CTHIICTUYHI MpUHOMH Ta 3acOOM BHUCYBaHHS, L0 peali3ylOTbCAd y LIHUX
TBOpax, HAOyBalOTh OCOOJIMBOTO 3HAYECHHS.

[Mepumii 36ipuuk “Flash Fiction” Buitmos apykom y 1992 pori, a apyruii — “Flash Fiction
Forward” y 2006 pormi. MaTepiaiom I1p0ro IocaipkeHHs ctajgo 20 OmMmoBijaHb aMEpUKaHCHKUX
nucbMeHHUKIB. CItij] 3a3HaYMTH, 110 HEIIOJaBHO OyN0 HajpykoBaHo TpeTiit 30ipHuk “Flash Fiction
International” (2015 pik), sikuii MiCTUTh 86 OMOBiaHb SK Cy4acCHHMX aMEPUKAaHCHKHX, TaK i 3aKOp-
JOHHUX aBTOPIB.
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ITposenennit ananiz 20 TBopiB flash fiction mo3BonmB BHUABHUTH HesAKi CIIJIBHI PHCH LHX
TekcTiB. [lo-mepire, 0cOOIMBO 3HAUHY POJb BIAITPAIOTH CUIbHI HO3UYIL, TISPIII 32 BCE 3arOJIOBKH i
KIHI[IBKM TBOpIB. 3arojIOBKM IEPEeBaXHO KOPOTKi, HOMIiHATHBHI: «Jumper Downy, «The Barbie
Birthday», «Bullhead», «Accidenty». IIpote BHACIiAOK BiACYTHOCTi JiBOTO KOHTEKCTY 3arOjOBKH
JeSIKUX OMOBiaHb OTPUMYIOTh CHUMBOJIIYHE 3HAUEHHS, 1 1€ YCKJIaJIHIO€ mpouec nepeknany. Ilo-
Apyre, KiHLIBKH OMOBIAHb MICTATH CHMUIICIMUYHY KOHEEP2eHUil0, CTIOTYYCHHS CHHTAKCUYHUX 1
MeTadopruyHHX 3aco0iB. SIK BiZJOMO, BIATBOPEHHS CTHIIICTUYHOI KOHBEPIeHII1 y IepeKyIali € OHUM
3 HAMOUTBIIIMX BUKIIMKIB IS IEpeKIIaiaya.

Omnosiganus muceMmennuii JIi Vincon “Bullhead” 6asyerbes na xoresii. Ile koresist BKito-
Yae MOBTOP 3aroJIOBHOTO CIIOBa B INEpeAOCTaHHbOMY aO3ami Tekcty: She imagines them drifting
downward, [...] startling the catfish and bullhead [5, c. 100]. (Bona ysiBiisie, ik MOHETKH OITyC-
KaroThCA, [...] JIsIKar0o4YM cOMiB Ta iHIUX puUo [...] — mepeknan Hamr). be3yMOBHO, 3arojoBHE CJIOBO
MO’KHa MEPEKJIaCTU AOCIIBHO SIK Ha3By OAHOTO 3 BUAIB pub. IIpoTe 11e clI0BO Yy KOHTEKCTI IIOr0
TBOPY OTPUMY€E CHMBOJIIYHE 3HAUEHHS, aCOLIEThCS 3 mam’sTTio. Illopoky »KiHkKa, MaTH OIMOBI-
JaYKH, MPUDKIDKAE HA 03€pO, 10 YTBOPUIIOCH BHACTIIOK OyIiBHUIITBA NaMOM, 1 KHUJA€E MOHETKY Y
Boxy. Lle mam'ate mpo ii nepiie koxanusa. CiioBo MEMOrY (mam'siTb) y TEKCTI MOBTOPIOETHCS KUTbKA
pasiB, 30KpemMa y CHIbHIi mo3uilii, octanHboMy ab3ari: Love and the memory of love can’t be
drowned (KoxaHnHs, sk i maM'siTh PO KOXaHHS, HE MOKHA 3aronuTu). Came ToMy s BijgaB mepe-
Bary KJIIOUOBOMY CJIOBY 1 BUHIC HOTO Y 3arojioBoK omoBifganus: “Ilam'aTs”.

3aronoBok omoBiganus [esima I'emida “My Date with Neanderthal Woman” wmicturs
napagokc. Came 1€l mapagokc BHKOHYE (DYHKIIIO BHUCYBaHHS, BUIUISE MParMaTUYHO Ba)JIUBY
iIeI0  TBOpY — B3a€MOPO3YMIHHS JIIOJCH pI3HUX KYJIbTyp, pi3HOTI MeHTanbHOCTi. [lepexman
3aroJOBHUX CJIiB HE CTAaHOBUTH TPYAHOIIIB: «Moe moOavyeHHs 3 HeaHAEPTAIKO». TakuM YnHOM
OKCUMOPOHHHUI MapaioKC y IepeKiiai 30epexeHo.

3aronoBKM OIBLIOCTI MPOAHATI30BaHUX TBOPIB € 30BHI mpoctumu: “A Patriotic Angel”
(«ITarpiotnunuii anren»), “The Wallet” («["amaners»), “Accident” («ABapisi»). [Ipote BoHHU m0-
3HAyaloTh MNOJAII abo MpeAMeTH, IO OTPUMYIOTh OUIBLI IIUPOKE 3HAYEHHSI 1 MEBHOK MIipOIO
BITUBAIOTh Ha KUTTS MEPCOHaXiB. Tak, YONOBIK, KWW CIPUYMHHUB aBapilo 1 MOIIKOIUB aBTIBKY
MOJIOJIUX JTFOJICH, OUiKy€e Ha arpecuBHY MoBe/iHKy (onoBinanus JleitBa Erepca “Accident”). Hecro-
JIBaHO JJIsI HHOT'O, MOJIOJI1 JTIFOJIU TIOBOJIATH ceOe TosepaHTHO. Lle BukimKkae apyxHi mouyrts: You
become more friendly with all of them, and you realize that you are much more connected to them
[5, ¢c. 102] (Tu im yciM criBYyBa€m i po3yMi€l, 1o el BUMAJA0K MIr 30JU3UTH TeOe 3 HUMU. —
nepexnan O. Kpasenp). Onosinanus Enapro Makseiira “The Wallet” — maiixe xpuminaibHa ic-
topis. [IpoTe 3arooBHE CIIOBO — HE JIMILE XYJOXKHS JIeTallb, a 3HAK CIIBUYTTS HE3HAWOMIiM He-
IIacHIM KiHII 3 JBOMa JITbMHU. ['0JI0OBHA TepoiHd TBOpY BIJJA€ 1M KIHII TraMaHelpb 3 TPIlIMH, 1
X04ya BOHA MOTPOXYBajla MICTOJETOM, MOYYTTS COJIAApHOCTI, cUMMaTii nepemarae. Baxianoro
ocobmmBicTiO onoBianb flash fiction € HasBHICTH CTUITICTUYHOT KOHBEPIEHIIIT, TOOTO HAKOTIMYCHHS
PI3HUX CTHIJIICTUYHHUX 3aC00iB — 00pa3HUX, CUHTAaKCUYHUX, (POHETHUHUX. Y KIJIBKOX OIMOBIIAaHHIX
CTHJIICTUYH]1 KOHBEPreHIIT PO3MIIIYIOThCS Y CHIIbHINM Mo3uIil — KiHIeBuX a03anax. Came TyT nepe-
KJIaJiay MOBUHEH MaKCUMaJIbHO YBA)KHO MITIATH A0 TEKCTY OPUTIHATY 1 BIATBOPUTH SK CTUIIICTHYHI
3aco0u, Tak 1 MparMaTU4YHy HACTaHOBY.

OmnoBigaHHsS BUJATHOTO aMEPUKAaHChKOTO muchMeHHMKa J[)koHa Ammaiika “Oliver’s Evolu-
tion” («EBomrortist OsiBepa») po3moBiae Mpo Te, K CIa0KHiA i XBOPUN XJIOMUUK MYXKHI€ 3 POKAMH.
Bin BiuyBae BiANOBIIAJIBHICTh 3@ CBOIO CIM 10, 32 XBOPY 1 CIa0Ky IpYy>KUHY, 3a ABOX JiTed. CTu-
JTICTUYHA KOHBEPIeHIlisl B OCTaHHROMY ab3alll BKJIIOYae MBI MeTaopH Ta CUHTAKCHYHI MOBTOPU:
Oliver has grown broad, and holds two of them at once. They are birds in a nest. He is a tree, a
sheltering boulder. He is a protector of the weak [5, c. 145]. EBosmottist TOJIOBHOTO Tepost iaKpec-
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JieHa rpajaaiiero. Y nepekiasi motpioHo Oymno BiaTBOpUTH 6i0MOpdhHY Ta 300MOpdhHY MeTadopH Ta
30epertu mapanenbHi KOHCTpyKuii: OuiBep BHpIC, CTaB MIMPOKOIJIEYUM, BiH 3apa3 Tpumae 000X
nite Bigpasy. Bonu — nramensTta y rHi3ai. A BiH — A€peBO, i KPEME3HOI0 KPOHOIO SKOTO MOXKHA
3HaiTH npuxuctok. Tenep OmiBep 3axucHUK cnabkux (rnepekian O. KocTiok).

OKCHUMOpOH — 1€ CTHJIICTUYHUN 3aci0, KW Mae mparMaTuyHy CIPSIMOBAHICTh, OCKIJIbKH
MICTUTh CyIepewInBe, 4acTO MapajokcaibHe TBepmkeHHs. Onosiganus Jli Yincon “Bullhead”
MICTHTh OKCHMOPOH y JIBOX CUJIBHHX TO3HIIISAX — MOYATKY 1 KiHIli TekcTy: Every story is true and a
lie. — Every story is true and a lie. The true part of this one is: Love and the memory of love can’t be
drowned. The lie part is that this is a good thing [5, ¢.100]. ¥V mepekmani HeoOximHo Oyi0
BIZITBOPUTH KOMIIOHEHTH OKcuMopoHa true = lie. [IpoGiema mossirana y pi3HHX 4acTHHAX MOBH
(IPUKMETHUK — IMEHHHUK) y IIbOMY MapaJ0KCaIbHOMY CJIOBocHony4yeHHi. [lepmuii BapianT mepe-
KJIaJly BKJIFOYaB BUKOPUCTAHHS aHTOHIMIYHMX KOMITOHEHTIB: npagsoa — OpexHs, abo npasousuii —
opexausuti. IIpoTe y KOHTEKCTI BCHOI'O OTOBIJIaHHS CIIOBO OpexHs BUTIISAE 3aHAATO CHIBHUM 1
KaTerOpUYHUM. AJKE OCTAaHHE PEUCHHS MICTUTh AYMKY, IO I1aM’SITaTH TIepIIe KOXaHHS BCE KUTTS
He qyxke noope. Tomy y cBoeMy mepekiiai st 00paB MEHII KaTerOpUYHUN aHTOHIM Henpagougutl, 1,
BiJIMOBIHO, OKCUMOPOHHE CIIOBOCIIOJIYUYEHHS BKIIOUYAa€ IBa MpUKMETHUKH: KokHa icTopis € mpas-
JIMBOIO 1 HEMPABIUBOIO BOAHOYAC. A y JIBOX OCTAHHIX PEYCHHSX CIOBOCIONyYeHHs true part ta lie
part 3amiHeHi Ha aHTOHIMIYHI IMEHHHUKH npAgouUsicms 1 Henpagousicme.

CrwticTiYHA KOHBEpreHIlisi B ocTaHHboMY ab3ani tBopy Mesima ['emida “My Date with
Neanderthal Woman” MicTuTh mparMaTiyHO BaXKJIMBHI BUCHOBOK IIIOJI0 B3AEMOPO3YMIiHHS JIFOIEH
pizHuX KynbTyp. KoHBepreHiis BKIOYae CHHTAKCUYHI TOBTOPH — aHa(opy 1 mapanemnizM, aHTUTE3y
ta rpy ciiB: Some couples are separated by decades, but we re separated by millenia. I like rock
music and she likes the music of rocks. I'm modern Homo Sapiens and she’s Neanderthal, but |
think we can work out our differences if we try [5, c. 111]. ITeBHHM BUKIMKOM [UIs IIEpEKiagada €
nepeaava rpu ciiB rock music — music of rocks. YV nanomy pedeHHi 1ie 3BOpOTHIi mapaneni3Mm, sKuit
BIJINIOBIZa€ 1pOHIYHOMY 3a0apBieHHIO ycboro Tekcry. [lepeknanau O.Kpaseupb BinTBOpHia Kanam-
0yp, TOOTO TPy CIIiB, 32 IOMOMOTOIO JIEKCUYHOT 3amiHu: S 0010 CiyXaTH BaXKKUW POK, a BOHA —
TATATU BaXXK1 KaMiHLI. [poHiuHMi XapakTep (ppa3u 3aynmmBcs, ajne epeKkT 3BOpOTHOrO HapayenizMy
HE MepeJIaHo.

AwmepukaHchkuil nucbMeHHUK JoH 11 € MalicTpoM KOPOTKHX 1 AyK€ KOPOTKUX OIOBIJaHb.
Tpu #ioro KOPOTKMX ONOBIJaHHS MPO MAaTip XapaKTepU3YIOThCS JIEKCHYHOIO Koresicro. 30Kpema
oroBimanus “The Fall” («ITaxinusa») BKIOYAE JIEKCHKY 3 CEMaHTHYHOTO Tojs «Menuiuaay: pain
killers, hospital, surgery, broke her femur, survive ta ixmri. IIparMaTu4HO BaXXJITUBHM € KiHIIIBKa
TEKCTY, /e OCHOBHA i/iesl BH/IJICHA 3a IOMOMOTOK JICKCHYHOTO Ta CHHTAKCHYHOTO MOBTOpIiB: The
fifth item on the list read as follows: “Don: I love you. | love you”. | 'm Don. My Mom was dotting
her “Is” and crossing her “Ts” in case she didn’t survive the surgery. She had made a note to
herself to tell me she loved me. She emphasized the importance of this by writing it twice. Cra-
peHbKa MaTH OIOBiJada 3lamMaia MIMHKY CTeTHA 1 TOTYeThCsA 10 CKIAaHOi omeparlii. Y cBoiif
mam’sITIi MaTH ABi4i oBTOpUia (hpa3y, 110 BOHA JIIOOUTh CHHA, TUM CaMUM, IIJKpecIuia HaiBax-
JIUBILIE Y CBOEMY 3aIOBITI.

Omnosinanus Poba Kapsri “Traveling Alone” nepenae 3axoIuieHHs OIMOBigada Kpacor IMpH-
poau, cuiow 1 Kpacoro OnmckaBkd. KiHIiBKa TBOPY € OCOOJMBO BHPA3HOIO, OCKUIBKM MICTHTb
CTHJIICTUYHY KOHBEPIEeHI[iI0, 110 BKJIIOYae 0Opa3Hi MOPIBHSHHS, PO3TOPHYTY MeTaopy, CHHTaK-
CUYHI MOBTOPH — aHadopy, Mmapasienii3M, MOJICHHTETOH, a TaKOX 3BYKOBI oBTOpH. LI cTrimicTryHi
3aco0M CTBOPIOIOTh 3HAYHUHM NMparMaTU4HUM 1 ecTeTHYHUN edekT. BinTBOpeHHsS BHpPA30BUX 3acO-
0iB, 1110 BXOASATH 10 CKJIaQy CTHIICTUYHOT KOHBEPIeHLi, CTAaHOBUTh MEBHI TPYIHOILII JUIs TepeKJia-
nava. CrionmydeHHs1 00pa3HUX 1 CHHTaKCHYHHUX 3aC001B BUMara€ TOYHOCTI, COTBOPYOCTI 1 pa3oM 3 TUM
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HEeoOXiqHOCTI yHHKaTH OykBamismy. B omoBigannsx >xanpy flash fiction crumictuuni konBeprenuii
MalOTh HEBEIMKHI 00CsT, ajie 3aBIsKU 3HAXOHKEHHIO y CHIIbHIN MO3HUIIiT BOHU CTBOPIOIOTh 3HAYHUI
nparMatuuHui eexT. 3aBepiuanbHi ad3aly X KOPOTKUX OIOBIAaHb MICTATH 00pa3Hi pO3ayMHU MHCh-
MEHHUKIB TIPO JPYKOY, KOXaHHs, B3aEMOPO3YMiHHSI, TOMY BOHH CHPHIMAIOTHCS SIK Cy4acHa IPHUTYA.
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PRAGMATIC AND STYLISTIC ASPECTS
OF TRANSLATING FLASH FICTION STORIES

Summary

The stylistic devices which realize the literary text pragmatics are determined in the article.
The investigation reveals the functions of such device of foregrounding as stylistic convergence in
the flash fiction stories of modern American writers. The devices of translating the title words and
the stylistic devices in the strong positions of the flash fiction texts are characterized.

Key words: strong position, pragmatic stylistics, stylistic convergence, title word, cohesion,
syntactical repetition.
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CXiZHO€BpOTICHChKHI HalliOHABHUIT yHiBepcuTeT iMeHi Jleci Ykpainku

BILJIUB IMEHHUKIB JABHIX *-U-OCHOB HA ®OPMYBAHHS
CYBCTAHTUBHOI CJIOBO3MIHHU 3AXIJTHO-MTOJICBKHUX I CYMI’KHUX I'OBIPOK

AHoTauin
IIpoananizosano cyocmanmusHy cl0803MiHY 3aXiOHO-NONICOKUX [ CYMINCHUX 208IPOK ) pO3-

pi3i enusy Ha ii hopmyeanus napaouemu iMeHHUKI8 0agHix *-ti-ocnos. Hacnioxku 308HiuHbOI iHOYK-
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